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¿Tii yä’ät neky nyëmatyakpy?

Felipe Ávila

Yä’ät Ayala Jënmä’äny kajaa tsyoopääty jëts yaknajäwët 
xë’n ojts ja zapatistas ja Nëwemp jujky’äjtë’n ojts tak-

tëkätst, kajaa yë neky tsyoopääty jëts yak’ejxt yaknajäwët xë’n 
te’n ojts ja tsep tyuyo’oyy.  Yä’ät Ayala Jënmä’äny nyëkajpxpy 
nayte’n xë’n te’n ja jënmä’äny ojts ja zapatistas tpëtä’äkt jëts 
ja tyunk ja pyëjkk tak’aktu’uyo’oty jeky jëmëjt. Te’n te’n ojts 
ja zapatismo tsyonta’aky, jajp te’n ojts nekyetpy t’ajayët xë’n 
ja jënmä’äny tpëtä’äkt, tii te’n nyëtseptu’nëtyëp, xë’n te’n ja 
men pat ja tyunk taktu’uyo’oty tam te’n ojts ja Porfirio Díaz 
tnëpëtë’ëkt jëts konëm mëët ja Francisco Madero ojts nayte’n 
nyaywä’kxënyët.

Ja jëmëjt 1911, julio jëts agosto po’, ojts ja Madero jëts ja Za-
pata kyäjpxt myatyä’äkt, ka’t ojts nyaymëtookukët, japety ojts 
yë Ayala Jënmä’äny yakjä’äyy; te’n ojts ja zapatistas ja Madero 
t’anëmaaty ku ka’t y’uktseptunäntët pën yakwa’kxpy ja Made-
ro ja nääjx jëts në’amuk ja jä’äy tyajä’ëtët, te’n tam ojts ja Madero 
tnëkajpxyën mää ja Plan de San Luis. Nayte’n ojts t’ämtoot ku 
jemy kutunk yakkaxt käjp käjp.  Wä’äts tsyäm yaknajäw ku 
ka’t ojts ja jënmä’äny tyu’uwitsy, ojts ja Madero ja zapatistas 
tja’atsoojënpetä’än jëts tja’anëëjm ku ja tyujn tkäjptä’äktët jëts ja 
jä’äy mëte’epety kunääjx ka’t tsë’ëk tsë’ëk y’ukjujky’äjtnët, jëts 
ja mëj jëntsën León de la Barra yakjëntsë’ëkët, jëts akujk jotkujk 
ja jujky’äjtë’n jatëkoojk tyu’uyo’oty jam mää ja et nääjxwi’nyët 
mëte’ep txëë’äjtp Morelos. Ka’t ja Madero y’ää y’ayuujk ojts 
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y’ukakmëjpëtäkn, ja’y ja De la Barra jyënmä’äny takju’nn jëts 
ja Ejército Federal nayte’n ja zapatistas tta’änpëjkn, nipën ja 
Madero tka’ukmëmëtoon, japety ja zapatistas nayte’n y’ampë-
jknët, te’n ojts tjäwët ku ojts ja Madero jyën’ëënyët.

Ja jëmëjt 1911, ku ja agosto po’ kyëxän, jam ja Ejército Fe-
deral jyä’tnët mää ja zapatistas, japety ojts ja zapatistas ja’y 
nyaynëkuwänët, ka’t t’ukkupëjknët ku kyäjpxtët myatyä’äktët, 
ka’t ja tyujn ojts t’ukkäjptäknët, ojts ja Zapata kye’eky jëts ka’t 
yakmätst mëët tu’uk mäjtsk ja myuku’uktëjk, Puebla jënkon 
ojts nyayyu’utsyët. Ja 6 änp noviembre 1911, te’n ojts ja Madero 
mëj jëntsënë’n yää Nëwemp y’ana’mtsonta’aky, ka’pxy ja zapa-
tistas ijty tnajäwët ku ka’t yaktama’kxä’änt, ku kuwän ja mëj 
ana’amë’n ttseky ku ja tyujn tkäjptäkkëxtët jëts ka’t y’uktsep-
tunëtët. Japety ojts ja Zapata jënmä’äny takpëtsimy ku neky 
yakjä’äty mää te’n ka’pxy yaknaskäjpxët tii te’n ku ja Made-
ro yaknëpëti’iky, jëts te’n ja jä’äy tmëtookukëtët. Japety ojts ja 
Otilio Montaño, tu’uk jä’äy te’ep yak’ëjxpëjkp, yak’amtey ku ja 
neky te’n tjä’äty, kajaa ja Zapata mëët ijty nyaymyayy. Te’n ja 
Francisco Mercado, pën ijty ja Zapata t’ijxy’ejtp, tjamyetsy jëts 
myatya’aky:

Ku ijty ja yak’ëjxpëjkp Montaño ja Zapata tmëëtmatya’aky, 
ejtp ijty yak’amtey ku tu’uk ja neky takkojt mää te’n tkëjx-
jä’äty jatii te’n ku ja tsep ka’t tmastu’utt jëts ka’t ja jä’äy tjoo-
jt’ätët ku tsäkääjma’tsp ijty ëëts ja’y, ku jajp ja ayuujk jëts ja 
jënmä’äy mëte’ep nyëkuwäntutëp, japety ja tat Emiliano ojts 
t’amtey ku tu’uk ja neky kyojt.1

Te’n ja Porfirio Palacios, te’ep Zapata mëët ojts nyaypëtëk, 
tjamyetsy ku ja Montaño ojts ja Ayala Jënmä’äny ojts tjä’äyy 

1 Rosalind Rosoff y Anita Aguilar, Así firmaron el Plan de Ayala, México, 
SepSetentas, 1976, pp. 35-36.
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jam mää tu’uk käjpë’n te’ep txëë’äjtp Jumiltepec, jam Ocuitu-
co nyaykumatsy, jënkon mää ja Puebla mëët nyaytsawä’än’aty. 
Ojts ja Zapata ja neky tkajpxy jëts ojts ja tkajpxy tmatya’aky 
mëët ja Montaño. Oojk, ku ojts ja Madero ka’t tsuj kyäjpx’at-
sey tii te’n jyaa’amtootëp, ojts ja Zapata ttanëpëjktääk ku ja 
neky Ayala Jënmä’äny yak’akäjpxpäkt. Jam ojts ja neky jayeen 
takpëtsëmt mää tu’uk käjpë’n te’ep txëë’äjtp Ayoxustla, jam 
Huehuetlán el Chico nyaykumatsy, ja xëë näjty yyo’oyy 28 änp, 
noviembre po’, ja jëmëjt 1911. Jajp jatu’uk jä’äy te’ep ojts mëët 
ja Zapata tsyeptiny, Carlos Reyes Avilés ja txëë’aty, te’n yä’ät 
tat tjamyetsy ku ja Zapata ojts ja jyä’äy twäämiky jam käjpotp 
jëts mää tu’uk tëjkë’n ojts t’anëëjm (tëë näjty mëët ja Montaño 
jayeen y’ukmatya’aky):

Pënety ka’t tsyë’ëkët wa’n tnäxt jëts yä’ät neky t’ësjënkeets-
tët… ta ojts ja Montaño ja neky Ayala Jënmä’äny tkäjpxtson-
ta’aky, yo’ktmëjk jëts te’n kyajpxy tam yë jä’äy te’ep käjpotp 
yak’ëjxpëjktëp, jam ja Montaño mutsk kipyaajt puki’py tyan, 
jëti’nyëm tsyäm ja kipyaajt jam Ayoxustla tpëjkkë’ëkt. Ojts 
ja jä’äy ja neky tpatmëtoot, kajaa ojts ttimy’eyjäwët jëts xon-
täkpë’m ojts ja neky në’amuk tjënkeetst.

Ku ojts jatëkoojk jam Morelos jyënpett, ka’t tyimykumeky’et, 
Ajuchitlán ojts jyä’ätt, ojts jam Zapata ja teety tyääjx, ja’ te’ep 
jam teety’äjtp Huautla, ta ojts t’anëëjm ku ja neky pujxetpy 
tjaaynäxt jëts may taknëkojtu’utt. May ja neky ojts tkexy mää 
ja jatu’uk et nääjwi’nyët ja tyëjk tmëët’ätt jam Nëwemp, nayte’n 
ojts ja neky ja Gildardo Magaña, pën jam Nëwemp nëtënäjyëp, 
ttamëkax jëts jam taknëkojtu’ut mää yë jä’äy neky japom ja-
pom takpëtsimy tii tujnënp jäjtëp. Ja El Diario del Hogar ojts 
ja’y tkupiky ku ja Ayala Jënmä’äny taknëkojtu’ut, jayeen ojts ja 
Madero t’amtoot pën kyupijkpy ku ja neky taknëkojtu’utët, ojts 



ja Madero tkupiky, ja’ tsyejkpy ku ja may jä’äy t’ejxtët ku “mä’ät 
ja Zapata kyëpäjk”. 2

Yä’ät neky mëte’ep tsyäm mkajpxpy japety yë’ pyëtsimy ku 
te’n t’ane’emy ja Estrategia Nacional de Lectura jëts në’amuk 
neky nkäjpxë’n, ku may ja jä’äy nyekykäjpxtët, nayte’n pënety 
ka’t ja meeny jënkääp kajaa ttimymëët’ätt yää Nëwiiny.

2 Porfirio Palacios, El Plan de Ayala. Sus orígenes y su promulgación, Mé-
xico, s/e, 1949, pp. 53-56; Rosoff y Aguilar, op. cit., pp. 37-38, y Gildar-
do Magaña, Emiliano Zapata y el agrarismo en México, vol. ii, México, 
s/e, 3 vols., 1934-1941, pp. 80-83.
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Ja Ayala Jënmä’äny1

John Womack Jr.

Maxänkajpxyë’n ijty ja zapatistas tjëntsë’ëkët yä’ät 
neky te’ep Ayala Jënmä’äny txëë’äjtp. Këjxnëp ijty ja 

noviembre po’ ja jëmëjt 1911 ku ojts mëtu’uk’oojk yä’ät neky 
takjënkaxë’ëkt jëts mëtëkëëk po’ näjty ja jëmëjt 1918 takye’eny 
ku ojts jatëkoojk ja neky tpëjkë’knët ku ojts ja jënmä’äny tyuk-
miky, ka’t ijty ja zapatistas jyëntsëntëjk ja neky ja’y t’ejxt tam 
ana’amë’n, maxänkajpxyë’n ja neky ijty tjëntsë’ëkët. Kajaa ijty 
tnëkuwä’änt tii te’n ja Ayala Jënmä’äny kyajpxpy, kajaa ja ää 
ayuujk tjëntsë’ëkët, ja neky te’n tnëkäjpxp xë’n ja Nëwemp 
jyujky’äjt takaktu’uyo’oyä’än. Jam mää y’et nyääjxwi’nyët 
tnëkuwä’äntët, tii timymutskë’n, jam Morelos jëts Puebla, mëjk 
ja neky yakjëntsë’ëk, konëm ojts jatu’uk neky kyojy mëte’ep ojts 
txëë’aty Agua Prieta Jënmä’äny, abril po’ ojts kyojy, ja jëmëjt 
1920. Kumeky’et, kajaa ojts ja Ayala Jënmä’äny yaknë’ëjxpëk ja’ 
ku jajp ja ää ayuujk ojts yakjä’äyy te’ep ojts ja Reforma Agraria 
ojts jatëkoojk taktunkpääty yää Nëwiiny. 

Yä’ät Ayala Jënmä’äny, ka’t ojts pojën yë’ kyojy, 50 jëmëj-
tëp ja jënmä’äny ijty jënë’n yaknëmatyäkn, tam jënë’n ja Juárez 
ojts ja ana’amë’n, ja ktujkën jëts ja tiiy’äjtën tmëjpëta’aky, jënën 
ja Nëwemp tmëjpëta’aky ku ojts ja tsep tyiny mëët ja france-
ses, jënë’n ja jotmay jëts ja ayo’on nyaxy ku ja Porfirio Díaz ojts 

1 Jajp yä’ät ää ayuujk tsyoony mää ja “Apéndice B”, Zapata y la Revolu-
ción mexicana, México, fce, Historia, xx, 2017, pp. 435-442.
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y’ane’emy jëts ku ja Madero ka’t ja ää ayuujk tjëntsë’ëk te’ep 
ojts tnëkajpxy ku ja tsep ojts tsyo’nta’aky. Jeky ojts ja zapatistas 
tjënmaaty xë’n ttu’ntët jëts ja neky pyëtsë’mt, jawaan kyatäx-
tujk po’. Ja neky te’ep txëë’äjtp San Luis Jënmä’äny ja’ ojts ja 
ëxtä’änë’n tpëta’aky, ja neky te’ep ojts jayeen tkupëkt ja marzo 
po’ ja jëmëjt 1911. Te’n te’n ojts nekyetpy t’amtoot ku yakkajx-
tëkätstët ja jä’äy te’epety ijty jëntsën’äjtëp në’amuk, ku jemy ku-
tunk yakkajxkëxtët jëts ku tsuj yaknëpayo’otyët pënety ja nääjx 
tnëkuwäntëp. Ka’t ja Zapata ojts jyënmä’änytëkatsy ey jënë’n 
ojts tukë’y tsyepta’aky ja agosto po’.

Konëm ojts septiembre po’ jyä’äty jëts ojts ja gobierno ts-
yeptunp ojts pyawepyët jam Morelos, tanëm ojts kë’m ja nyeky 
ojts tjä’äty. Jayeen ojts tu’uk neky takkojt te’ep txëë’äjtp “Memo-
rial que contiene las peticiones de los contrarrevolucionarios al 
C. presidente de la República, Francisco L. de la Barra”. Ey te’n 
ka’t ooy ja mëj jëntsën tjantsyjäwët, jëti’nyëm ijty ja’ waanety 
tjëntsë’ëkët, ey te’n oojk ojts jawaan mëjk ja jyënmä’äny tpë-
tä’äkt.

I. Nmëmëtootëp jëts njëntsë’ëjkëp ëëts ja Francisco L. de la 
Barra, mëj jëntsën yää Nëwiiny konëm jatu’uk mëj jëntsën 
yakkaxt.

II. Wa’n jatu’uk këta’aky kutunk te’ep tu’uk tu’uk estados 
ana’mtëp yakkajxpëtsëmkëxt, jëts jatu’uk jëntsën yakka-
jxkëxt tam ja jä’äy kë’n ttsoktët ok xë’n ja tseptunp kyu-
tunk ttanëpëtäkëtët. Nayte’n tkaxtët pën ja tseptunp 
t’ana’amänp.

III. Nayte’n ëëts n’amtoot ku ja mëj jëntsën tsyeptunp kya’aktët 
te’ep jam ejtëp Morelos, Puebla, Guerrero jëts Wäjkwemp.

IV. Ku ja kajxtääjk ka’t tsyäm tyunët.
V. Ku ja nääjx wyä’kxt jëts ja jä’äy nayte’n nääjx tmëët’ätët, 

nayte’n ja tun, ja kojpk jëts ja nëëj te’ep tëë yä’ät tsep tnëpë-
ti’iky.
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VI. Nayte’n ëëts n’amtey ku ja jëntsën kya’aktët te’ep ojts ja-
yeen yakkexy jëts ku ja jä’äy te’ep ojts yaktsumt ku ja kyäjp 
tnëkuwä’änt yakmastu’utët jëts pujxtëketpy ttapëtsë’mtët.

Sufragio Efectivo No Reelección.
Sn. Juan del Río, Spbre. 26, 1911.
[Jënke’tsp:] Emiliano Zapata, Eufemio Zapata,
José Trinidad Ruiz, Agustín Quiroz, Jesús Jáuregui,
Emigdio L. Marmolejo, José Cruz, Jesús Navarro,
José Rodríguez, Jesús Sánchez, José Vergara,
Mariano Rodríguez, Próculo Capistrán, Amador Salazar.

Pën ja De la Barra kyutinpy tii te’n y’amtootëp, te’n ja zapatistas 
ää ayuujk tpëtä’äkt ku ja tyujn tkäjptä’äkä’änt.2

Kututujk semään ojts ja Zapata tkäjpxwä’ätsy ja jyënmä’äny 
jëts tnëkajpxy tii te’n y’amtoopy ja mëj jëntsën Madero jëts te’n 
ja tyujn tkäjtä’äkt. Jawä’än ka’pxy ja jyënmä’äny tnaswets nika’t 
tam ojts septiembre po’ tnëkajpxyë’n, japety ja’ ku Gabriel Ro-
bles Domínguez ojts pyëtëk ku ja neky ojts tjä’äyy. Ka’t nëkoo 
nayte’n ttimyne’ek, Morelos ja’y nyëkupejkpy, ka’t ja “nëpa-
yo’oyë’n” t’ukkäjpxpätn, ja’y t’amtey ku ja “nääjx ana’amë’n” 
y’eyët, jyëntsë’ëjkëp nayte’n ku ja mëj jentsën tkäxt pën jam 
Morelos jëntsën’ätp jëts pën ja täjk ijxy’ejtp tkaxp jam.

1ª Wa’n ja C. General Ambrosio Figueroa yakpakexy jëts 
ka’t jam Morelos y’ukjëntsën’äjtnët.

2ª Wa’n ja jëntsën tsyeptunp nayte’n jam Morelos kyaknënt, 
ja Federico Morales tyunptëjk.

3ª Ka’t tkumëto’otët pënety ojts ja tujn tmëpëtë’ëkt ku ja 
tsep ojts tsyonta’aky.

2 “Memorial de Emiliano Zapata”, San Juan del Río, 26 de septiembre 
de 1911, Archivo de Genaro Amezcua, Centro de Estudios de Histo-
ria de México del Parlamento Cultural de Condumex.
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4ª Nääjx ana’amën jempy kojänp jëts jä’äy te’ep kämtunp ja 
nyääjx nayte’n kë’m jya’ yakmo’oty.

5ª Wa’n ja mëj jëntsën tsyeptunp jyuwä’knët jëts ja Mo-
relos tmastutnët. Wa’n kë’m ja mëj jëntsën ttanëpëtääk 
juun tpakaxä’än, ja Zapata jënmä’äny tpëtäkp mëët ja 
myuku’uktëjk ku jëxtijkxy mëkoxk xëë ja’y yaktama’kx-
tët jëts tsyo’nëtët, te’n tun may’äjtën ja Madero yak’am-
tey.

6ª Ku te’n aya’aky tsyoontët, ja Zapata mëkoxk mëke’pxy 
jyä’äy mëët ja tyujn taktänä’än, kë’m ja mëj kutunk tnëkä-
jpxt mää ttseky ku ja jä’äy y’etët. Kämwemp yä’ät jä’äy 
y’ijxy’etä’änt jëts ja Ministro de Gobernación t’ana’mänp.

7ª Ja Madero ttanëwetsyänp pën yä’ät jä’äy ijxy’ejtp kyo-
jpk’ätanpy, ja’y te’n ku ja Zapata ijty tjatseky mëët ja 
myuku’uktëjk ku Raúl Madero ok Eufemio Zapata 
yakkaxtët tam kojpkë’n.

8ª Yakmo’oyäntëp neky jëts jotkujk nyäxt tyëkëtët pënety 
ojts tsep ttatëkët.

9ª Ka’t ja General Zapata ja jëntsën jyotmay ttatëkyä’än jam 
Morelos, y’anëmayanpy ja jyä’äy ku ja jëntsën tjëntsë’ëkë-
tët.

10ª Yäkanpy mäjk mil pes ja Nëwempët myëj jëntsën jëts ja 
yoj yakkujë’ëty mëte’ep ojts yak’ani’kxy ku ja tsep ojts 
tsyo’nta’aky.

11ª Ja kojkp pënety ojts ja tsep taktu’uyo’oty ja’ te’n ttanëpë-
tääkyäntëp pën te’n jam Morelos tänänp tam jëntsënë’n, 
kuwän ku ja Madero nayte’n ttajotkujk’ätt.

12ª Jëxtijkxy mäjk ja jä’äy tujnmëët jam ja Villa de Ayala 
t’ijxy’etä’änt.

13ª Jam Villa de Ayala jëts Jonacatepec ja general Zapata ts-
yeptunp nyaymukä’änët

Villa de Ayala, noviembre po’, 11 änp, jëmëjt 1911.
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Ja general emiliano Zapata3

Kumajtsk semään ojts ja zapatistas kë’m ja nanyëkuwä’në’n 
jatëkoojk taktso’ntä’äkt mëët ja neky te’ep Ayala jënmä’äny 
txëë’äjtp. Kajaa yaknëmatya’aky pën te’n ojts yä’ät neky tnë-
jënmayy. Jaa jä’äy te’ep anämp ku Francisco Vázquez Gó-
mez ojts yë’ tjä’äyy jëts ja Zapata4 tmo’oyy. Jatu’uk anäntëp 
ku ja Francisco myëka’ax, Emilio, te’ep ojts jam San Antonio 
nyaskaak, ja’ëk te’n ojts ja neky ojts taknëkojtu’uty, ja neky 
te’ep ja Otilio Montaño ojts tjä’äyy, ojts waan tjay’ey jëts ka’t 
nëkoo kupety yakmëto’ot jëtsëk jatëkoojk tkajxjënpity jam 
Morelos jëts yak’akäjpxpäkt5. Jaa jatu’uk jä’äy mëte’ep anän-
tëp ku ja Emilio Vázquez, ja Montaño, ja Paulino Martínez 
jëts ja Enrique Bonilla, te’ep ijty jaapy jëts ja Diario del Hogar 
takpëtsëmp, yä’ät jä’äyëk te’n ojts ja neky ttamukt jëts tjä’äty6. 
Jatu’uk jä’äy y’anä’änt ku tëkëëk ja jëtyëjk te’ep jam tso’ntëp 
Guerrero ojts ja neky tjä’äty, ka’t ooy pën ijty y’ejx’atyët (ja 
Gonzalo Ávila, ja Salustio Carrasco Núñez jëts ja Fidel Fuen-
tes), ku ja neky ojts tjä’äty ta ojts ja Montaño ttamëkaxët ja 
septiembre po’,  ja jëmëjt 19117. Jaa jatu’uk jä’äy te’ep nëmtëp 
ku ja Palafox ok ja Soto y Gama ojts ja neky tjä’äty 8. Yä’ät 
matya’aky te’ep jakam ok oojk yyäjktëp ka’t ooy mëjk ja y’ääts 
tmëët’ät. Xë’n ja zapatistas tnëkäjpxt xë’n ja neky ojts y’ey ja’ 
te’n jawaan kajaa tsoopätp. Te’n kë’m ja zapatistas tmatyä’äkt 

3 Yäjp yaknëmatya’aky Gildardo Magaña, Emiliano Zapata y el agrarismo 
en México, vol. ii, México, Editorial Ruta, 2a. ed., 1951, pp. 65-66.

4 Ramón Prida, De la dictadura a la anarquía, 2ª ed., México, Ediciones-
Botas, 1958, p. 382.

5 Teodoro Hernández, “La verdad sobre el zapatismo”, Mujeres y De-
portes, 13 de febrero de 1937.

6 Francisco Cosío Roberto, “El dragón de dos cabezas. Zapata y Pas-
cual Orozco”, Mujeres y Deportes, 6 de marzo de 1937.

7 Arturo Figueroa Uriza, Ciudadanos en armas. Antecedencia y datos para 
la historia de la Revolución mexicana, 2 vols., México, B. Costa-Amic, 
1960, vol. i, pp. 275-276.

8 Tam ja Gates jajp World’s Work, abril de 1919, p. 658.
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ku kajaa ja Zapata ojts y’ampiky ku jajp nekyetpy ojts tkajpxy 
ku te’n ja jä’äy y’anä’änt ku japetyëk ojts nyëjkxt jam Morelos 
jëts Distrito Federal mëët ja tyujn ku myaatsä’änt, japety ojts 
ja Zapata ja Montaño t’anëmayy ku tu’uk neky tak’eyët mää 
yaknëkäjpxt tii jënmä’äny jëte’n nyëpëtëktëp, ku ka’t ma’ts-
pëp yë’ jyä’äy’ätt. Ojts te’n ja zapatistas kyojpktëjk tmatyä’äkt 
jëts ja Montaño mëët ja pyëtëjkëp ojts ja neky jayeen tjä’äty. 
Ku noviembre po’ ojts y’ëjxta’aky, ojts ja Zapata ja neky tka-
jpxy aya’aky, kajaa ojts ja’ ttajotkuk’aty, ja’y ku ka’t ijty ja neky 
t’ukakpëtsëmän ja ku te’n ijty tjënmayy ku tutä’äänp ja ää 
ayuujk mëët ja Robles Domínguez. Ku ka’t ojts ja ää ayuu-
jk tyu’uwitsy, ojts ja Zapata jëts ja Montaño kya’akt jëts ojts 
yukotp nyayyu’utsyët jam jënkonampy Puebla mää tu’uk ja 
käjpën te’ep txëë’äjtp Miquetzingo. Jam ojts ja neky jatëkoojk 
tjay’eyët. Ja jënmä’äny te’ep ojts jajp yakkëxjä’äyy ja’ ja’ te’ep 
ja Zapata jyënmaapy ku ja myuku’uktëjk ttajotkujk’ätä’än, ja 
Montaño ojts ja ää ayuujk ka’pxy tkëjxjä’äyy. Ku ojts ja neky 
ojts tjaaykëxt ta ojts ja Zapata ja myuku’uktëjk mëët myaymi-
ky mää tu’uk käjpën mëte’ep txëë’äjtp Ayoxustla, jam ojts ja 
neky ttukmëtey ja myuku’uktëjk jëts ojts ja neky tjënkeetst. Ta 
te’n ojts ja Zapata ojts nyëjkxn jam mää jä’äy may tmëët’atyën 
jam Morelos, jënkon mëët Huautla, jam ojts tu’uk ja teety ja 
neky pujxetpy taknaxy, kanääk ojts taknëkojtu’uty. Ojts ja-
tëkoojk jam Nëwemp tkexy mää jatu’uk et nääjxwi’nyët 
tyëjk tmëët’ätët, nayte’n ojts ttamëkax ja Gildardo Magaña, 
tu’uk jä’äy te’ep jam Nëwemp pëtëjkyëp. Te’n ojts ja kajpxy 
ttamëkexy ku ka’t ja Madero mëët y’ukmatyäknët jëts ku ja 
neky tkäjpxwä’kxt. Nipën ojts ja neky tkatseky takpëtsë’mt 
jam Nëwemp, ja’y ojts ja Bonilla tkupiky ku jajp takpëtsë’mt 
mää ja Diario del Hogar, jayeen ojts ja Madero t’amtey pën 
kyupijkpy ku ja neky pyëtsë’mt. 

“Nejt —nëm ja Madero ojts wyä’äny— wa’n yë neky tpët-
simy jëts në’amuk yë jä’äy tnajäwët ku mä’ät yë Zapata kyëpä-
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jk”, te’n te’n ojts ja neky pyëtsimy ja 15 änp diciembre po’, pojën 
ojts ja neky nyayto’kkixy.9

Ka’t ooy ja neky ja jënmä’äny taktuta’aky, ka’t te’n ja neky 
jyä’äyy tam jam Nëwemp ja neky yakjä’äyë’n, “amääy” ja neky 
kanääk jëëjp matya’aky. Maktäxk ja zapatistas jyënmä’äny jajp 
tyëkatsy nekyotp. Mëtu’uk ku ka’t jam ja’y ja Zapata tnëjënma-
yy ja Morelos ok Morelos jyënkon, te’n ja jënmä’äny tpëta’aky 
ku tukë’y ja Nëwemp tnëjënmayy ku ja ana’amën tyëkätst. 
Mëmajtsk, ka’t ja’y ttsokt ku ja nääjx te’ep ojts jä’äy pyëjkxyët 
jyënpett, te’n ja jënmä’äny tpëtä’äkt ku pyëjkxyäntëp nääjx ja 
jä’äy te’ep nëkoo kajaa nääjx ttimymëët’äjtëp natyu’uk, pën 
ka’t tkupëkt, kuwänkëjxp ja nääjx takwä’kxä’änt. Ku ja made-
ristas tmätstët, ka’t jä’y ttsumä’äntëp, te’n ja’ tpëtä’äkä’änt tam 
jëkeexy kajaa ja peky tëë ttatëkët ku ka’t ja zapatistas nyeky 
yakjëntsë’ëkët. Mëmaktäxk ku te’n ja jënmä’äny tpëtä’äkt ku 
ka’t ja kutunk nipën tkakaxä’änt konëm ja tsep tmëmatä’äktët. 
Nipënnëm näjty ja jyënmä’äny te’n tkapëta’aky, ok wa’n ja’y ja’ 
te’ep yaktejtëp anarcosindicalistas, nipënnëm te’n ja jënmä’äny 
tkapëtä’äky ku te’n ja tsep tëkëëk jëmëjt taktu’uyo’oyä’änt. Yä’ät 
Ayala Jënmä’äny te’n takkaxi’iky ku ja jä’äy pënety kämtuntëp 
tëë ja jyënmä’äny taktëkäjtsnët, mëjk ja jyënmä’äny tpëtäknët, 
ojts ja jä’äy te’ep jam Nëwemp ijty kutunk’äjtëp jotmay tyatëkët 
jëts jantsy mëjk ja zapatistas jyënmä’äny ojts tjäwët.

Kaxë’kp ku jatu’uk neky ojts nayte’n tkäjpxt jëts ja Ayala 
Jënmä’äny ojts takkojt. Ja Tacubaya Jënmä’äny ojts kyojy jëts ja 
Emilio Vázquez yakpukäjpx ja’ ku mëj jëntsën ja’ ttseky tyëkët, 

9 Magaña, op. cit., pp. 80-83. Ja Porfirio Palacios ja ayuujk te’n tpëtäkp 
yäjp Emiliano Zapata. Datos biográfico-históricos, México, Libro Mex, 
1953, pp. 62-63, jëts El Plan de Ayala. Sus orígenes y su promulgación, 3a. 
ed., México, s/e, 1953, pp. 47-48, 57- 61; Serafín M. Robles, “Semblan-
za del Plan de Ayala” jëts “El Plan de Ayala. Cómo fue el juramento 
de este histórico documento”, El Campesino, enero de 1950 y diciem-
bre de 1954; y Marte R. Gómez, Las comisiones agrarias del sur, México, 
Librería de Manuel Porrúa, 1961, pp. 93-96.
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31 änp octubre po’ ja neky ojts pyëtsimy, ja jëmëjt 1911. Ja’ ja 
neky kyajpxpy xë’n ja Madero ja jyënmä’äny ojts taktëkatsy 
jëts ku y’ey ku ja tu’uk mëka’ax te’ep Vasquez xyëënëkon’äjtëp 
yakpukäjpxët, ja’ëk te’n ja jënmä’äny ka’pxy taktu’uye’epy tam 
ojts 1910 yaktanëpëtääkë’n. Yakpätp yä’ät jënmä’äny nate’n jajp 
mää ja Ayala Jënmä’änyë’n, nayte’n tam jëkeexy ja ää ayuujk 
tjaynaxyë’n mää ja zapatistas nyeky tsonta’akyë’n, mää ja më-
tu’uk pikyë’n. Ja Paulino Martínez nasjäw ojts tkäjpxt jayeen 
pënety ojts ja Tacubaya Jënmä’äny tjä’äty, ojts yä’ät jä’äy ja neky 
tjënkiitsy jëts namyä’äyëp nayte’n mëët ja jä’äy pën ojts ja Ayala 
Jënmä’äny ojts tjä’äty. Ojts nasjäw mëët ja Zapata tmatya’aky 
tii te’n kya’eyjä’wëtëp jëts te’n ojts nyaypukäjpxët ku kajaa ja 
Madero yak’änpikyët, japety ja y’ää y’ayuujk tyukwitsy. Ojts 
nasjäw ja Tacubaya Jënmä’äny jam jyä’äty mää ja zapatistas 
tsyënaatyë’n japety ojts ja tpa’ejxt ku kë’n ja nyeky ojts takkojt. 
Kaxë’kp nayte’n ku ojts ja zapatistas tnajäwë’t tii neky te’n ja 
Partido Liberal ijty yakwä’kxtëp, tii te’n ojts tnëkäjpxt ja jëmëjt 
1906 jëts ja neky te’ep ojts takpëtsëmt ja 23 änp diciembre po’ 
ja jëmëjt 1911 ku ojts ja jä’äy t’anëmaaty yakxon ku anarcosin-
dicalista nyaytijyët jëts ku ja nääjx takwä’kxtët, ku ja tuntääjk 
na’amuk tyu’nt, ku kumuuny ja nääjx jyënpett10. May ja jën-
mä’äny te’ep ja liberales ojts ja septiembre po’ tnëkäjpxt jajp 
nayte’n kyaxi’iky mää ja Ayala Jënmä’änyë’n. N’uk’ejxë’n ku 
majtsk’oojk yaknëkajpxy ja tsep, ja tsä’ätsy, ja në’ëjpy, ja jëën, ja 
ayo’on tam ja Partido Liberal ejtp tnëkajpxy mää ja neky te’ep 
yakwä’kxtëp. Nayte’n ja jënmä’äny ku te’n ja nääjx wyä’ktx jëts 
kumuuny tyu’nt, nay ja Liberales ojts ja jayeen tjënmaaty (mak-
täxk ok mëkoxk jëmëjt ja’ jënë’n nyëkäjkxtëp, jawaan kajaa ku 
ja neky diciembre po’ ojts takpëtsëmt), ja Liberales jëts ja za-
patistas ojts ja jënmä’äny te’n tpëtä’äkt ja jëmëjt 1911. Nayt’en, 

10 Yäjp ja neky x’ejxt véase Ricardo Flores Magón, Vida y obra. Semilla li-
bertaria, 3 vols., México, Grupo Cultural Ricardo Flores Magón, 1923, 
vol. ii, pp. 36-45.
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ojts ja liberales y’anä’änt ku jantsy ey ku na’amuk nyaymukëtët 
jëts nayte’n ja zapatistas ja jënmä’äny ojts tpëtä’äkt: tëkatsyë’m 
ja Madero, ku ojts ja nyeky takpëtsimy ja’y ojts ja myëkukäjp 
tmëkajpxy te’ep nayte’n Nëwempët tsënaatyëp, ja Ayala jën-
mä’äny tëkatsy ojts ja ttiny, “atom tu’uk mëka’ax” te’n ja jä’äy 
ojts txëëkuyä’äxt. Nayte’n yaktinpy ja Ayala Jënmä’äny ää 
ayuujk mëte’ep ijty ja liberales nayte’n yaktuntëp: dictadura, 
justicia, tirano, déspota, cadenas, esclavos, yugos, bienestar, 
patria. Jëts nayte’n ja ää ayuujk te’ep yaktuntëp tam ja “Liber-
tad, Justicia y Ley” mää ja Ayala Jënmä’änyë’n, kajaa tu’uky 
nyaypaaty mëët ja ää ayuujk te’ep ja liberales ojts taktunt ja 
jëmëjt 1906 “Reforma, Justicia y Ley”.  Nayte’n may ja liberales 
pënety ojts jam jayeen y’ett mää ja zapatistas kyäjpë’n, japety 
nasjäw ku tu’uky ja y’ää y’ayuujk taktunt, jëts japety ku t’uk ja 
neky takwä’kxt te’ep txëë’äjtp Regeneración, ojts ja Zapata jëts 
ja Montaño ja neky tkäjpxt, jam ja neky tsyoony Nëwemp.  

Ey te’n may ja jënmä’äny taktunt, kajaa kë’m ja jënmä’äny 
ojts tjuutt. Ey te’n ja Vásquez jyënmä’äny ojts ja zapatistas tak-
tunt, ja Ayala Jënmä’äny ka’t ja Vásquezëp tnëkupeky, ey te’n 
may ja jä’äy te’n ojts tjajantsyjäwët. Pën ja Emilio te’n yakpëtë-
jkë’p, ¿jatii ku ka’t wä’äts tkakajpxy pën yaknajä’wëp ku ja vaz-
quistas kajaa ja pëtëjkë’ëny ttsokt? ¿Jatii ku ja Morelos y’u’nk 
y’anä’äjk ka’t ja Emilio o ja Francisco nitu’uk’oojkë’n tka? ¿Jatii 
ku ojts tju’ejxt ja kojpk te’ep kajaa ja Emilio mëët tsyëptiny, ja 
Pascual Orozco? Jëts ey te’n ja në’ëjpy, ja tujn txëëkuyä’äxt ka’t 
ja Ayala Jënmä’äny jyëte’n tam ja liberales jyënmä’änyë’n. Kajaa 
jëkeexy ja anarcosindicalistas ttaxe’ekt ku ja neky tnëkajpxy ju 
ja käjp jëts ja Tyos ojts ja tsep ja nëkuwä’änë’n taktsontä’äkt ja 
jëmëjt 1910, ka’t ooy tnëkajpxy ja neky ku jaa jä’äy te’en më-
tuntëp te’ep yaktejtëp proletariado industrial jëts anäntëp ku 
kakëjë’m ja nääjx jëts ja pëkta’aky yakmëtät tu’uk tu’uk käjp 
tu’uk tu’uk jä’äy. Ka’t ja tnëkäjpxt ku ja kumeeny jä’äy mëët 
ayoop jä’äy tsyeptu’ntët, nyëkajpxy ja’ ku ja jä’äy pyukäjpxët 
te’ep jatu’uk et nääjxwi’nyët ejtëp, ja te’ep wijy jam Europa 
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eduardiana jëts Estados Unidos mëët ja myëj jëntsën te’ep 
txëë’äjtp Taft. Ja liberales ojts nayte’n jënmä’äny takpëtsëmt 
te’ep mëët nyaypääty te’ep ja kämwempët jyënmaatyëp: “Tie-
rra y libertad”, jëts ja’y ja Ayala Jënmä’äny ojts jatu’uk ayuujk 
taktapukonët: “Reforma, Libertad, Justicia y Ley”.

Ja Ayala Jënmä’äny kë’m jënmä’änt ja’, tëkajtsp mëët jatu’uk 
neky te’ep ojts jayeen yakjä’äy yää Nëwiiny. Ja mëtutujk jën-
mä’äny, ja mëjëxtujk jëts mëtuktujk mää tnëkajpxyë’n ku xë’n ja 
nääjx wyä’kxt, ka’t ja jatu’uk neky tnëmatyä’äkt, kë’m jënmä’äny 
ja’. Ja mëtuktujk jënmä’äny mää tnëkupoktë’n ja tëxytyëjk jëts ja 
mutsk’anä’äjk te’ep ku’ooky ka’tnëm näjty jatu’uk neky jatu’uk 
jënmä’äny tkanëkajpxy. Nika’tnëm ijty jatu’uk neky tmatya’aky 
xë’n yaktu’nt pënety ka’t ja nékuwä’änë’n ja tsep tpanijkxy tam 
ja Ayala neky tnëkajpxy mää ja myëmäjk jënmä’änyë’n.

Tii jawaan kajaa tsoopätp mää yë Ayala Jënmä’änyë’n, yë’ 
ku tsuj tnëkajpxy xë’n ja jujky’äjtë’n men pat tyu’uyo’oyy. Ja-
tu’uk neky ok jënmä’äny te’ep ojts jayeen yakjä’äyy ka’t ooy 
tnëkäjpxt xë’n ja jujky’äjtë’n jayeen tyu’uyo’oyy yää Nëwiiny, 
ja’ ja’y jyamyajtstëp mëte’ep nämnëm jäjtp këpajtp. Mää ja 
neky te’ep txëë’äjtp San Luis Jënmä’äny waan ja’y tnëkajpxy 
xë’n ojts ja Porfirio Díaz jtjä’äyy La Noria (1871) jëts ja Tuxtepec 
Jënmä’äny (1876); yë Ayala Jënmä’äny tëkatsy yë’, nyëkajpxpy 
ku kajaa ja Madero tyëkeyy ku ka’t ttimypatiny ja jantsy ey 
Código de 57, ku ja Ayutla jä’äy nyë’ëjpy ojts ja mëët yakjä’äyy, 
nayte’n ja Ayala jënmä’äny wyä’äny ku ja nääjx wyä’kxt jëts 
yakpëjkxyët pënety kajaa nääjx nëkoo ttimymëët’äjtëp “tam ja 
Juárez te’ep jënë’n yakjamyajtsp ja nääjx ja tsäjptëjk ojts tpë-
jkx, jëts te’n ojts ttiiytiny ja jä’äy te’ep mëj këjxp ijty jyä’äy’ätt 
jëts te’ep ayoop jä’äy kajaa tak’o’kkëtäkp. Nimää ja Ayala neky 
tka’aktiny ää ayuujk tam “paz”, “progreso” ok “democracia”, 
ja ää ayuujk te’ep yaktuntëp pënety akäts mëj käjpotp ej-
tëp. Ka’t ja’ëp tmatyä’äkt, ja myatyäktëp xë’n “jatëkoojk kë’m 
nnay’ana’amë’n” yää Nëwiiny, jëts majtsk’oojk ttimynëkajpxy 
ku ja yaktsojkp “ku jotkujk njujky’äjtë’n”, ka’t mëtu’uk’oojkëp 
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ja jënmä’äny te’n ijty jyaapëtsimy yää Nëwemp, tam ja siglo 
XVI ojts tsyo’nta’aky, jatëkoojk ja siglo XVIII mëët ja borbones, 
tam ojts ja Humbodt t’akäjpxpakyë’n, yä’ät ey jënmä’äny ojts 
nayte’n yakmatya’aky ku ja Nëwemp ojts apiky ja jyujky’äj-
të’n taktsonta’aky ey te’n ojts yakjaaytëkeyy ku ja Porfirio Díaz 
ojts myëjjëntsën’aty. Jekyëp jënmä’äny te’n ja Ayala Jënmä’äny 
jatëkoojk nyëmatyakpy, te’ep tëyë’p yää Nëwiiny tso’ntäkp, 
kajaa ja Ayala Jënmä’äny ojts tsuj yakkupiky, ja’ ku te’n may 
ja jä’äy te’ep te’n jyënmä’äny nayte’n tpëtäktëp yää Nëwiiny 
etotp. Pën ka’t tsuj tnëjënmayët xë’n men pat ja jujky’äjtë’n yää 
tyu’uyo’oyy, ka’t ja Ayala neky ojts tmëjpëtä’äkt.

Ja jënmä’äny te’ep kumä’änyë’n yakmëtoop jajp mää ja Aya-
la nekyë’n, Montaño ojts ja’ te’n tjä’äyy. Kum yak’ëjxpëjkp ja’, 
waannaxy ja’ yakmëjëyy, apiky ja neky ojts t’ëjxpiky te’ep ijty 
tunp ku ja Porfirio Díaz ijty y’ane’emy jëts ja’ ijty yaktinpy ku 
yak’ëjxpiky, kajaa ja Montaño ja jujky’äjtë’n ijty t’ayooj, jawaan 
tsuj ijty tjamyetsy xë’n ijty tëyëp ja jujky’äjtë’n tyu’uyo’oyy. Ja 
mëj ana’amë’n jyënmä’äny ijty ttukjënmäjyëp ku tsuj ijty ja ju-
jky’äjtë’n tëyë’p ojts tyu’uyo’oyy. Te’n te’n tpëta’aky ku ja Díaz 
ojts tsuj ja ana’amë’n taktu’uyo’oyy tam jatu’uk jä’äyë’n te’ep 
ojts yää Nëwiiny y’ana’amt, jëts te’n ja Diaz tsuj yakjamyatst. Ja-
yeen Hidalgo, jatëkoojk Morelos, jatëkoojk Juárez jëts jatëkoojk 
ja’ te’ep jawaan mëjk jawaan tsuj jëntsën’äjtp, ja’ te’ep ja Juárez 
ja jyënmä’äny taknëjkxp taknäjxp, ja tat Porfirio11. Jëts te’n ijty 
tnasjäwët ku tam ja Habsburgoë’n te’n ja Díaz yaktakumayy 
ja ana’amë’n, jëts ku ja’ nejt ijty ttajä’äjtënyëp ja Ramón Corral, 
ja’y ku jantsy meeny yukkenpy ijty yä’ät jä’äy. Pënety jam kä-
mwemp jëts tëë y’ëjxpëkt, tam ja Montañoë’n, kajaa yä’ät jä’äy 
ijty tyimytëkatsy.  Ka’t ja Científicos ijty ooy kajaa yaktsokt, 
jawaan tsuj ijty tjäwë’t ku ja jä’äy te’ep ijty jekyëp ojts jyujky’ätt 
y’ana’amt, tam ja Juárezë’n. Ku ojts yakxëëtiny ja Villa de Ayala 

11  Kajaa ijty yä’ät neky yakkajpxy: Manuel Payno, Compendio de la his-
toria de México, 6a. ed., México, Imprenta de F. Díaz de León, 1880.



ku tu’uk mëke’pxy jëmëjt takapety, ojts ja Montaño kajaa txëë-
tiny pën tëë nyäjxnët, pën ojts tëyë’p jyëntsën’ätt, jëts ojts kajaa 
tak’okkëta’aky pënety tsyäm kojpk’äjtëp.

Nayte’n ja Zapata ojts t’ëjxtä’äyy pën nyë’ejxtu’utp jëts 
te’n jyä’äy’ät tam kojpkë’n. Ojts tu’uk jä’äy jam yak’ëjxpiky ku 
myutsk’aty jam Anenecuilco, ja yak’ëjxpëjkp ojts tsyeptiny 
ku ja franceses ojts yää jyä’ätt Nëwemp, jëts ka’pxy ja Zapata 
tjamyetsy tii ojts yaktanë’ejx12. Majtsk ojts ja Zapata tsyukum 
tsyeptunt ku ja franceses ojts jyä’ätt, jam ojts Puebla tsyeptunt, 
jyamyejtspy ja Zapata ka’pxy tii ja tsyukumtëjk ojts tmatyä’äkt. 
Ku ja Zapata mëët jä’äy kyajpxy myatya’aky jyamyejtspy ja 
Hidalgo, ja Morelos jëts ja Juárez. Kojpk ja Zapata tsyëën jëts 
japety nayte’n ojts t’amtey tnë’ëjxpëk xë’n ja jujky’äjtë’n yää 
Nëwiiny men pat tëë tyu’uyo’oyy, nyajä’wë’p xë’n ja nääjxnëne-
ky tyu’uyo’oyy, mää ja neky tsyoony, ka’pxy ja Zapata tnajäw 
tii te’n ja jä’äy tëyë’p ojts tnëkuwäntu’utt, jatii ku ojts tsyep-
tunt. Te’n ja Zapata jëts ja Montaño tjënmaaty ku ja neky Ayala 
Jënmä’äny ja käjp ja nyëkuwäntitpy, ku käjp jya’ajtpy ja neky, 
tu’uk ja neky tam tu’uk ja käjp.

12 Porfirio Palacios, Emiliano Zapata, p. 18, y Joaquín Páez, El Sol de 
Puebla, 2 de abril de 1951.



Xë’n ja Ayala jënmä’äny 
ojts yakjä’äyy jëts xë’n 

yää yakjaynaxy1

1 Plan de Ayala, (edición facsimilar), México, Segob, 1979.
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Villa de Ayala Jënmä’äny
Estado de Morelos y’u’nk" y’anä’äjk yä’ät neky tjaatyëp, pëne-
ty tseptuntëp tu’uk muk mëët ja ejercito Insurgente, pënety 
t’amtootë’p ku ja neky te’ep txëë’äjtp San Luis Potosí Jënmä’äny 
yakmëmëto’ot, nayte’n yak’amtey jatu’uk ja tunk ja jënmä’äny jëts 
yë Nëwemp tyëkätst, jëts myatä’äkt. Pënety yä’ät neky tjënke’tstëp 
jëts tmëmëtootëp tëë ëëts tu’uk muk nnaymiky tam junta revolu-
cionariaë’n jëts yakkutyu’nt ja jënmä’äny te’ep ojts yaknëkajpxy 
ku ja 20 änp noviembre po’ jëmëjt 1910 ojts npëtë’ëjkyë’n, tsyäm 
ëëts tiiy kujk na’amuk ntukmëtoot, pënety jatu’uk et nääjxwi’nyët 
ejtëp jëts pënety yää Nëwiiny tsënatyëp, ja Nëwemp te’ep kajaa 
ëëts ntsojktëp jëts mää ëëts njujky’ätë’n, yä’ät ëëts nnëkäjpxtëp 
jëts ka’t n’ukkupëjkënyë’n ku nëkoo ja jëntsëntëjk xtu’unë’n, ku 
atom ja n’et nnëkuwä’änën, ku ka’t nakmatääjkë’n pënety tu’uk 
teny ana’amäntëp, tsyää ëëts nnëkajpxy tii te’n yaktu’np jëts nnay-
nëkuwä’änë’n, tsyää ëëts ja Jënmä’äny npëta’aky.  

1o. Jamyejtsyë’n ku atom tam Nëwempët jä’äyë’n ojts atom ja 
në’ëjpy nyojxyë’n jëts ojts ja Madero npanijkxyë’n jëts te’n atom 
jatëkoojk ja jotkujk’äjtë’n nmëët’äjtë’n, jëts ja tiiy’äjtë’n jyënpett, 
jëts yakmëmëto’ot ja jënmä’äny te’ep anänp  “Sufragio Efectivo no 
Relección”; kajaa ja Madero ja jënmä’äny tëë taktëkatsy, ka’t ja y’ää 
y’ayuujk t’ukjëntsë’ëjkyë’n, ka’t t’ukjëntsë’ëjkyë’n ja tiiy’äjtë’n, ja 
käjp jyënmä’äny, yä’ät jä’äy Madero yë’ ojts ja tsep ja nëkuwä’änë’n 
ojts t’ëx pojë’n, jëts jatëkoojk kë’m kutujkë’n tkexy tam mëj 
jëntsënë’n jënë’n Nëwemp ja Lic. Dn Francisco L. de la Barra, ojts 
ja Madero may jä’äy pyëtëk jëts ja’ xnëkuwä’änë’n, ku ja tsep ojts 
taktsonta’aky, may ja jä’äy te’ep kajaa në’ëjpy tyoxt, kajaa ja ayo’on 
ojts tsyonta’aky yää atom etotp ku nëkoo te’n tyimy’atë’ëtsy, jëts 
kë’mtam ja Madero nyaypëtëk, japetyëm ja tsep taktsonta’aky jëts 
kë’m ja jyënmä’äny taktu’nt, jëts kë’m natyu’uk y’ana’amt, japety 
ka’t tjëntsë’ëk ja anä’ämë’n te’ep txëë’äjtp Codigo de 57, te’ep jyu-
jky’äjtë’nkëjxp tnëkuwä’änt ja jä’äy te’ep ojts jam Ayutla pyëtë’ëkt, 
japety te’n ëëts ayuujk npëtä’äkt ku ja Revolución kyokpk, ja Ma-
dero, ka’t ka’pxy ja Revolución tëë taktu’uyo’oyy,
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ja Revolución te’ep ojts tsyonta’aky mëët ja Tyos jëts ja käjp pyë-
tëjkë’n, ey te’n ojts te’n jyatiny jyajaty, nitii ojts jatëkoojk tkayak-
tëkatsy, ka’t ojts tapawepy pënety ijty ana’mtëp, pënety ojts ka-
jaa ya tsënä’äyë’n takmä’ätt ku ja Porfirio Díaz ojts jyëntsën’aty, 
xë’n yakkupëkt ku ja jä’äy tinyë’m y’etët jëts ja’ Nëwemp tnëtë-
na’atyët, japety ëëts ja nmëtsep’ätt, ti’nyë’m ëëts ja ey jënmä’äny 
nnëkuwä’änt, ja jä’äy te’n yä’ät Nëwemp takmä’tp jëts taktsäätsyëp 
jëts kë’m ja nyë’ëjpy ttuk’uuky; japety te’n ëëts nnëkäjpxt ku ja Tat 
Francisco I. Madero, te’ep tsyäm yää Nëwiiny mëjjëntsën’äjtp, ka’t 
tëë tkutyiny ja jënmä’äny te’ep ojts ja kyäjp ttajënwän mää ja neky 
te’ep txëë’äjtp San Luis Potosí Jënmä’äny, ja’ ja’y tsyäm pyatinpy ja 
Ciudad Juárez neky te’ep ka’t y’uktsoopätn, ja’y nayte’n jä’äy tpa-
peeny ok tnaky’o’ojkë’n pën ojts pyëtëk jëts pën ojts pyukäjpx jëts 
mëj jëntsën jyënpett, nëkoo ojts ja’y y’ënta’aky, nëkoo ojts ja’y jä’äy 
ttukjantsyjäw jënmä’äny te’ep ka’t tsyäm t’ukpanëjkxn; tsyäm 
ëëts nnëkäjpxt ku ja Tat Francisco I. Madero nyë’ëjpy taktaxy jëts 
tujn takmata’aky ku ja käjp y’amtey tii te’n tyinpy yakapääjtëp, 
jatii ku ka’t ja jayeen jënmä’äny tpatiny, jatii ku pën y’amtey ja’y 
y’anä’äny ku ma’tsp ja jä’äy ku ka’ey jä’äy ja’, ku wa’n yaktiiytunt, 
jëts ka’t tsuj tpayo’oyy tam ja mëj anä’ämë’n tnëkajpxy: Te’n ëëts 
nnëkäjpxt ku ja Mëj Jëntsën Tat Francisco I. Madero ja’y ja käjp 
ttaxi’iky jëts në’ëjpy ttukji’kxy ku ja jënmä’äny Sugragio Efec-
tivo tkäjpxpääty, kë’m nyay’ane’emy ku tkexy ja Lic. José María 
Pino Suárez jam vicepresidencia ey ka’t ja kyäjp te’n tjatseky, kë’n 
nyay’ane’emy nayte’n ku yää Morelos tkexy tam jëntsënë’n ja Ge-
neral Ambrosio Figueroa, kajaa ëëts ja xmëtëkeyy, ja’y yë Madero 
mëët ja kumeeny kunääjx jä’äy mëët nyapiky, ja te’ep ojts ja Revo-
lución jayeen t’uknëpëti’iky, jëts jatëkoojk tsyäm
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nayte’n y’ane’emy tam ja jä’äy te’ep ojts t’uk’ëjxju’tpëtsimy, ka’t 
nayte’nëp ja’y, jawaan kajaa te’n tsyäm y’atë’ëtsy nika’t ja Porfi-
rio Díaz; ka’t tu’uk tu’k ja estados tjëntsë’ëk, ku ka’t ja ana’amë’n 
tjëntsë’ëk, ka’t ja jä’äy jyujky’äjtë’n tjëntsë’ëk tam te’n yää Morelos 
y’atë’ëtsyë’n ok jatu’uk et mää te’n ja’y ja tsep tno’okyë’n, japety te’n 
ëëts tsyäm ja ää ayuujk npëta’aky ku ka’t ja Francisco I. Madero 
myayy te’ep ja Revolución jënmä’äny, te’ep ojts kë’m taktsonta’aky, 
ka’t ey tsuj jyëntsën’aty ja’ ku ka’t ja ana’amën tjentsë’ëk nika’t tsuj 
pyayo’oyy, ka’t kë’m ja kyäjp tmëjpëta’aky, ja’y ja myëkukäjp te’ep 
tsuj jënmaapy tak’o’kkëta’aky, ja’y ja científicos takmëj takkëjxp, 
ja’y ja kumeeny jä’äy, kunääjx jä’äy tpëtëk, ja jä’äy te’ep ëëts ka-
jaa xak’ayootëp, japety tsyäm ëëts jatëkoojk ja Revolución nakt-
so’nta’aky, ja’ te’ep ojts ja Madero tjëntënayy konëm ja wenk axëëk 
ana’amë’n kyukëxët jëts yakmëmatä’äkt.

2o. Ka’t ëëts ja Francisco I. Madero n’ukmëmëtoonët tam Re-
volución jyëntsënë’n ok tam Nëwemp myëjjëntsënë’n japety ku 
te’n nyaymayy tam ëëts tëë nnëkajpxyë’n, nnëpëtë’ëkäntëp ëëts 
jëts yakjuutt

3o. Ja mëj General Pascual Orozco te’ep ojts Tat Francisco I. 
Madero mëët ja tsep taktu’uyo’oyy, ja’ ëëts tsyäm nkajxtëp tam 
Revolución kyojpkë’n, pën ka’t yä’ät amääy tunk tkupiky, nejt 
yakkaxt ja Ciudadano General Emiliano Zapata tam Revolución 
kyojpkë’n.

4o. Ja Junta Revolucionaria yäm Edo de Morelos ää ayuujk tpë-
tä’äky tsyäm jëts na’amuk Nëwempët jä’äy tpatmëto’ott ku: ja neky 
te’ep txëë’äjtp San Luis Potosí Jënmä’äny, ja’ ëëts njëntsë’ëkyäntëp, 
ja’y ëëts jawään ja jënmä’äny kë’m nakpëtä’äkt te’ep ëëts tsyääm 
yää nnëkäjpxäntëp, jëts ja ayoop jä’äy yaknëkuwä’änt, yä’ät jën-
mä’äny te’n ëëts nnëkuwäntu’utäntëp konëm ëëts nmatä’äktët ok 
konëm ëëts n’ooktët.

5o. Ka’t ja Junta Revolucionaria te’ep yäm Estado de Morelos 
tkupëkä’än ku ëëts meeny nakta’awänët ok ku ëëts ey tyimyjë-
te’ep nkupëktët, ka’t ëëts npo’kxä’änt konëm yakpawopt ja jä’äy 
te’ep ti’nyë’m ja Porfirio Díaz jëts ja Tat Francisco I. Madero jyën-
mä’äny taknëjkxtëp taknäjxtëp, tëë yë käjp y’anu’kxë’n
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ku ja’y yakjën’ëëny ku ka’t pën y’ää y’ayuujk tjëntsë’ëk jëts ku 
jëntsën jyënpejtnët ja’y ja kyäjp tjatyëkeenyët jëts axëëkë’m 
y’ana’mnët.

6o. Yä’ät neky tsyäm tnëkäjpxp ku pën jam ja käjp ok ja 
jä’äy te’ep mëjä’äy nääjx nëneky myëtäjtëp, kuwentpëkt ja-
tëkoojk ja mnääjx te’ep ojts ja kumeeny jä’äy jëts ja científicos 
ojts mpëjkxët akuwänkëjxp, ja tun ja kojpk ja nëëj, wa’n tjënpe-
jtkixy, nëkuwä’änt ja nääjx mëët tujn, pën jajp ja kumeeny jä’äy 
mëjä’äy nääjx nëneky tmëët’ätt, jaa näjty yakpayo’oyy ku ja Re-
volución y’ukmatä’äkt.

7o. May yää Nëwiiny ja ayoop jä’äy te’ep nitii ja nyääjx ja 
kyäm, kajaa ja ayo’on taknäxt jëts ka’t myatä’äkt nika’t ja tunk 
tee ni ka’t ja nääjx tmëët’ätt mää nye’eptët kyojtët, tu’uk majtsk 
ja kumeeny jä’äy te’ep tukë’y ja nääjx tëë tmëtänt, ja tun ja ko-
jpk, ja nëëj, japety jëte’n ja nääjx yakpëkääjnët jëts tëkëëk piky 
wyä’kxt, tu’uk piky ja’y yakkujëyä’än, te’n te’n  ja jä’äy jëts ja 
käjp te’ep yää Nëwiiny ayootëp ja nyääjx jatëkoojk tpëktët jëts 
nye’eptët kyojtët jëts te’n ja Nëwempët jä’äy myatä’äktët jëts jo-
tkujk jyujky’ätët.

8o. Pën ja kumeeny kunääjx jä’äy ka’t yä’ät ää ayuujk tku-
tyunt tukë’y ja nyääjx tyëjk pyëkta’aky yakpëjkxyä’än, tëkëëk 
piky wyä’kxä’än jëts majtsk piky yaktapëtëkyä’än ja tëxytyë-
jk jëts mutsk’anä’äjk te’ep ku’ooky tä’ntëp ku te’n yä’ät tsep 
tyu’uyo’oty. 

9o. Jëts te’n te’n tyunët jyätët, 
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ja ana’amën tsuj tyu’uyo’oyä’än, ja’ te’n ejxtä’änë’n yakpa’ejxänp 
tam te’n ojts ja Juárez ana’amë’n taktu’uyo’oyë’n ku ojts ja tsä-
jptëjk jä’äy nääjx tpëjkx jëts ojts te’n ja axëëk kumeeny jä’äy tti-
iytiny, yë jä’äy te’ep ejtp ejtp ja ayoop jä’äy tta’antunp jëts ja’y 
tak’o’kkëta’aky.

10o. Pënety ojts tsyeptunt yää Nëwiiny mëët ja Tat Fran-
cisco I. Madero jëts ja San Luis Potosí Jënmä’äny tnëkuwä’änt, 
pën ka’t tsyän yä’ät neky tpatunt yaktiiytunäntëp pën ka’t ja 
kyäjp tsyäm tnëkuwä’änt, may ja jä’äy te’ep ojts pyëtë’ëkt jëts 
tsyäm ja’y ja kumeeny jä’äy mëët y’ejtnët ku te’n meeny waan 
yakta’awänët, ja’y te’n tsyäm ja myëkukäjp tak’o’knët ku te’n 
tpayo’oty ja jënmä’äny te’ep ojts ja tat Francisco I. Madero. Kyä-
jp tta’awän.

11o. Ja meeny ja jënkääp te’ep tunänp te’n myukä’än tam ja 
xi anä’ämë’n te’ep jajp ojts yakjä’äyy mää ja neky te’ep txëë’äjtp 
San Luis Potosi Jënmä’äny, tiiety ëëts ntunäntëp ku yä’ät tsep 
tyu’uyo’oty ja’ yakpatunänp te’ep ja San Luis Jënmä’äny ojts 
tnëkajpxy.

12o. Ku näjty ëëts n’ukmata’aky, ja tsep nyëkojpk nyay-
mukä’änët jëts ttanëpëtääkyä’änt pën te’n mëj jënstën tänp, ja 
mëj jëntsën ja kyäjp t’amtoo’änp pën tsyojktëp jëts tju’ejxtët jëts 
tu’uk congreso de la Unión y’eyët te’ep jatëkoojk ttanëpëtääkëp 
xë’n ja mëj jëntsën yää Nëwemp na’amuk yakju’ejxt jëts nayte’n 
jatu’uk ja mutks jëntsën te’ep tëkey’ätëp, jëts ka’t tsyäm tyim-
yaknëkäpxt pën ana’amp, tseptäkp jatëkoojk tam ja Ambrosio
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General 
emiliano Zapata

General 
Jesús morales

Gral 
José t. ruiZ

 
francisco mendoZa

General 
o. e. montaño

Gral 
eufemio Zapata

Figueroa ojts y’atë’ëtsyë’n jam Estado de Morelos, te’n te’n 
tukë’y jyo’opy jëts ja tsep nejt tsyonta’aky jëts ja në’ëjpy te’n 
jatëkoojk yyo’oyy, tam te’n tsyäm jyatyë’n mëët ja Madero jëts 
ja científicos jëts ja kumeeny jä’äy te’ep tsyäm mëët nyaypääty.

14o. Pën ka’t ja Mëj Jëntsën Madero jëts ja myuku’uk te’ep 
jam mëët y’ane’emy, ja jemy jëts te’ep ojts jyutänt, tstokt ku ja 
ayo’on jatëkoojk yää Nëwiiny tsyo’ntä’äkt, wa’n tjuwä’äkt jëts 
ja ana’amë’n tmastu’utët, te’n te’n wään tak’akëtä’äktët ja jäjy 
te’ep ja kyäjp yaknijkxpy ku te’n ja kyäjp tëë taktsäätsyët, pën 
ka’t jyuwä’äkt, yë näjty pyeky jëts yë näjty tsyëmë’ëktëp jënë’n 
ka myukukäjp nyë’ëjpy yyo’oty.

15o. Nëwempët jä’äy: jënmaaty xë’n tu’uk ja jä’äy y’axëëkäj-
të’n tsyäm kajaa ja ayo’on takmata’aky jëts ja në’ëjpy takyo’oyy 
ku te’n ka’t tjaty xë’n tsuj y’ana’amt, yë jä’äy y’ana’amë’n te’n 
takmä’tp yä’ät Nëwiiny jëts ja ana’amën ja tujn mëët taktsäätsy; 
nayte’n tam ojts ëëts ja tujn nkäjpë’ëktë’n jëts te’n ja jä’äy mëj 
jëntsën jyä’ätt, te’n te’n tsyäm ëëts ja tujn jatëkoojk nkäjpë’ëkt 
ku te’n ka’t ja jënmä’äny ojts tpatiny te’ep ojts ja Nëwempët käjp 
ttajënwän ku ja tsep ojts taktsonta’aky: ka’t ëëts tu’uk jä’äy ja’y 
npanijkxy, ey jënmä’äny ëëts npanëjkxtëp, ka’t tu’uk jä’äyëp.

Nëwempët käjp: pëtëkët yä’ät neky yä’ät jënmä’äny mëët ja 
mtujn jëts te’n ja mkäjp xakmatä’äktët jëts jotkujk ja Nëwemp 
jyujky’ätt.

Tiiy’äjtë’n jëts ana’amë’n
Ayala, Noviembre po’ 28 änp ja jëmëjt 1911
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General 
próculo capistrán

Coronel 
emigdio l. marmoleJo

Capitan 
manuel hernandeZ

Capitan 
Jose pineda

Capitan 
apolinar adorno

Capitan 
porfirio casareZ

Capitán 
odilón neri

Capitán 
agustín ortiZ

Capitan 
pedro ValVuena 
huertero

Capitan  
margarito camacho

Capitan 
teofilo galindo

Capitán 
felipe torres

Capitán 
simon gebara

Capitan 
abelino cortes

Coronel 
pioquinto galis

Capitan 
ambrosio lópeZ

Capitan 
Jose VillanueVa

Capitan 
antonio gutierreZ

Capitan 
arturo pereZ

Coronel 
manuel Vergara

Capitan 
catarino Vergara

Capitan 2o 
serafin riVera

Coronel 
santiago aguilar

Secretario 
f. franco

Capitán 
José ma carrillo
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Capitan 
Jesus escamilla

El coronel 
Julio tapia

El coronel clotilde sosa

El capitan florentino osorio

El Capitan camerino menchaca

El capitan 1o Juan esteVes

El Capitan francisco mercado

El Capitan sotero guZman

El Capitan melesio rodrígueZ

Capitan 1o gregorio garcía

Ja 8 änp enero po’ ja jëmëjt 1912 te’n ojts ëëts yä’ät neky ja zapatistas 
npëjkxyët, ja “El Tuerto Morales”, Próculo Capistrán jëts Francisco Men-
doza ijty jëntënäjyëtëp, jäm ijty tëë tyëkët mää ja käjp te’ep txëë’äjtp Te-
jalpa-Acatlán jam Puebla.

 Nëtutujk mëke’pxy naxy ijty ja zapatistas jëts ëëts te’ep ja Nëwemp 
jëntsën nnëtënaatyëp nëtu’uk mëke’pxy ja e’px ëëts, ja 16o Cuerpo Rural 
ëëts npatsënaatyëp. 

Mäjktäxtujk ojts ja zapatistas y’ookt ku ëëts ojts ntseptunt jëts ja 
nëmaktäxk ojts ëëts ntuj’ookt ku tiiytu’unë’n nyaxy jëts ja mäjktuktujk 
jyëntany te’ep ëëts ojts nmätst. Ojts ëjts n’ane’emy ku ja maktäxk zapa-
tistas yaktuj’ookt ja’ ku ojts to’ktääk tno’okt jam Tehuitzingo, ja Tat Mar-
garito Garcia tyo’ktääjk ojts tjënnëkont ja’ ku ka’t ojts ja tat tkupiky ku 
$100.00¢ meeny tyäkt tam te’n mëjk t’amtootë’n.

Ja Tat Gral.Don Rafael Eguia Liz ojts tta’anëëjmnekykëjxp ja Secre-
taría de Guerra tii te’n ojts tyiny jyaty, ja’ ëjts ojts ja pëkta’aky tukë’y 
nmeykixy te’ep ojts ëëts ja ma’tsp zapatistas npëjkxyët.

[agustín del poZo]
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Xë’n yä’ät neky nnë’ëjxpëjkyë’n 
jam ëjxpëjktääjk

Rubén Amador Zamora

Yää te’n yaknëkajpxy xë’n yä’ät neky nnë’ëjxpëjkyë’n jam 
ëjxpëjktääjk jëts te’n ka’pxy yakmëtookukët tii te’n yä’ät 

neky nyëmatyakpy. Japety yä’ät yaktanëpëtääk jëts taktu’ntëp 
pënety yak’ëjxpëjktëp mutsk’anä’äjk jëts yukya’kptëjk, nayte’n 
pën kë’m ttsojkp.

Këta’aKy

Tatso’ntääjkë’n

Käjpxt tu’uk muk yä’ät ää ayuujk jëts xnajäwëtët tii te’n ijty 
tuujnëp jääjtëp Nëwemp ku ojts yë Ayala Jënmä’äny yakjä’äyy.

f

Jaa ojts yä’ät Ayala Jënmä’äny yakjä’äyy ku näjty tu’uk xëë ma-
jtsk xëë tëë nyaxy ku ja Francisco I. Madero tyëk mëj jëntsën 
yää Nëwiiny, noviembre po’ ja jëmëjt 1911. Tëë näjty tu’uk 
jëmëjt nyäjxn ku ja Madero ojts ja Nëwempët käjp twäämiky 
jëts ja Porfirio Díaz yaknëpëtë’ëkt, ja’ näjty mëj jëntsën ejtp jëts 
1884ëp ijty ja y’ana’amë’n taktsontäkn.

Ja 1910 ojts ja Madero mëët ja Díaz nëmatsk nya’ajayët jëts 
ja Nëwempët käjp jyu’ejxët tam mëj jëntsënë’n. Te’n ja kojpktëjk 
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ojts y’anä’änt ku Díazëk ojts myata’aky, ka’tnëm näjty ja kajx-
tääjk nyaxy ku ja Madero ojts yaktsimy, ka’t ja Madero ojts tku-
piky ku ja Díaz ojts myata’aky, ka’t tjantsyjäw, taa ojts wyä’äny 
ku ëntäkpëk ja Díaz jëts ojts ojts ja Nëwempët käjp t’anëëjm ku 
pyëtë’ëkt mëët ja tujn jëts ja Díaz y’ana’amë’n kyukëxët. Te’n 
te’n ojts ja 

reVolución mexicana tsyo’nta’aKy.

Milänp ja Nëwempët jä’äy ojts pyëtë’ëkt ta ja Madero yakpëtëk, 
te’n te’n ojts nayte’n ja jä’äy te’ep kämwemp tso’ntëp jam Mo-
relos nayte’n tyujn tkäjpë’ëkt, jä’äy te’ep jekyëp’etët ja nyääjx 
jënë’n t’amtoot ku jyënpett, ja nääjx te’ep ojts ja kumeeny jä’äy 
pyëjkxë’t. Ja Emiliano Zapata ja jä’äy tjëntënaapy.

Ojts ja Madero y’ää y’ayuujk tyaky ku tnëpayo’oyä’än ja 
kämwemp jä’äy jëts ja nyääjx jatëkoojk tkë’jënpëktët, japety ja 
Zapata ojts pyëtëk jëts ja Díaz yak’ëjxkajxpëtsë’mt.

Ojts ja Madero myata’aky ta ojts ja Porfirio Díaz ja ana’amë’n 
tmastutn ja mayo po’ ja jëmëjt 1911. Ojts Nëwemp ttimynëkakn 
jëts jakam ojts nyëjkxn, taa ja Madero ojts jatëkoojk tnëyääjx ku 
ja Nëwempët käjp tnëkäjpxt pën te’n tä’np tam mëj jëntsënë’n. 
Ja kämwemp jä’äy ka’t ojts ja tyujn tnaskäpët ja’ ku ka’t Madero 
ojts tkutyiny ku ja nääjx jatëkoojk takjënpett, ja nääjx te’ep ojts 
ja kumeeny jä’äy pyëjkxët.

Ja jä’äy te’ep ana’mp Nëwiiny ka’t ojts ja zapatistas t’uktajo-
tkujk’äjtnët taa ja’y ja ttsep’ejxnët jëts tpapeenyët. Te’n te’n ijty 
jyaty kyëpety ku ojts ja Madero myata’aky jëts ojts tyëk tam 
Nëwemp myëj jëntsënë’n ja noviembre po’ ja jëmëjt 1911.

f

¿Tii te’n ojts ja kämwemp jä’äy te’ep jam Morelos tsënaatyëp 
tjënmaaty ku ja Francisco I. Madero mëj jëntsën tyëk? Yä’ät 
neky Ayala Jënmä’äny te’n atsoojënpejtp.
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xë’n yaKnë’ëJxpëKët

1. Xë’n ojts ja Ayala Jënmä’äny yak’akäjpxpaky.
Ja 1910 waannaxy ijty jä’äy te’ep nekykäjpxtëp. ¿Xë’n 

ojts ja kämwemp jä’äy tnajäwët tii ja Ayala Jënmä’äny kya-
jpxpy?

2. Ju’ejx tu’uk mmuku’uk jëts ja Ayala Jënmä’äny tkäjpxt jëts 
në’amuk xpatmëto’otët.

3. Jënmaaty xë’n te’n ijty ojts tu’uk ja jä’äy ja neky tkäjpxy jëts 
may jä’äy tpatmëtoot. ¿Mnasjä’wëp ku ijty tiiety ja jä’äy 
t’amtoot ku ja neky yakkäjpxya ok ameney ijty y’ett? ¿Tu’uk 
teny ijty tpatmëtoota jëts oojknëm tmatyä’äkt tii te’n ojts 
tmëtookukëta? Jamyatst ku ja jä’äy pënety ja neky tpatmë-
tootëp ka’t ja tjät xë’n tee nekykëjxp tkëjxjä’ätyët jëts oojk 
tjamyatstët.

4. Pajënmä’äyë’m nejt tii te’n yë Ayala Jënmä’äny myatyakpy. 
Ku tyimytsonta’aky te’n wyä’äny “Estado de Morelos 
y’u’nk y’anä’äjk pënety tseptuntëp tu’uk muk mëët ja ejer-
cito Insurgente”. Nëkäjpx tii te’n tyijpy ku wyä’äny “Estado 
de Morelos y’u’nk y’anä’äjk” jëts tii te’n tyijpy “ja ejercito 
Insurgente”.

5. Naymukët jëts jatëkoojk xkäjpxtët ja 1o. jëts 2o. jënmä’äny, 
patkeetsët mää ja mëj jëntsën Madero yaknëmatya’aky. 
¿Xë’n ja zapatistas ja Madero tnëmatyä’äkt jajp mää yë 
Ayala Jënmä’änyë’n? ¿Xë’n yakxëëkuyä’äxy? ¿Ejtp te’n 
te’n jyënmatya ok ojts jyënmä’änytëkätst? ¿Pën ojts jyën-
mä’änytëkätst, jatii ku te’n jyaty? Atsoo yä’ät:

Xë’n… Xë’n… Jatii…

Xë’n ja zapatistas ja 
Madero tnëjënmaaty ku 
ja Ayala Jënmä’äny ojts 

tjä’äty

Xë’n ja zapatistas ja 
Madero tnëjënmaaty 
ku ja Revolución ojts 

tsyonta’aky

Jatii ku ojts 
jyënmayjënpett
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6. Ejxt jëts nëmatyä’äkt xë’n te’n tëë tu’uk tu’uk x’atsoot jëts 
aktu’ukmukt yë mjënmä’äny, ku xaktu’ukmuktët jëts ja-
tëkoojk tu’uk ää ayuujk xjaaynäxtët jam jaapyääjtkëjxp.

7. Käjpxt jatëkoojk ja 6o. jënmä’äny. Te’n mnaypëtä’äkëtët ku 
kämwemp jä’äy meetst jëts ku jam mtsëënët Morelos ¿jatii 
ntejë’n ku mëj jënmä’äny yakpiky yë 6º jënmä’äny te’ep jajp 
Ayala nekyotp? Ku x’ukjënmaykëxtët, tu’ukja mmuku’uk 
xju’ejxtët te’ep jää m’ää m’ayuujk na’amuk ttukmëto’op, 
xë’n tëë ja 6º anä’ämë’n tëë xjënmaaty. Te’n xaktso’ntä’äktët 
“Tsuj ëëts yë 6o. anä’ämë’n njäwët ja’ ku…”.

8. May piky ja jënmä’äny yë Ayala neky tnëkajpxy xë’n ja kä-
mwempët jä’äy ja nyääjx tkë’jënpëkä’änt jatëkoojk. Mëtu’uk 
ku jajp nääjx nëneky tmëët’ätët. Pën jajp tmëëtët nejt “ja 
nääjx tkë’jënpëktët jatëkoojk”. ¿Tii jatu’uk jëëjp tyu’ntëp jëts 
nääjx tkë’jënpëktët?

Pën jajp nääjx 
nëneky tmëëtët

Xë’n ja nääjx jatëkoo-
jk tkë’jënpéktët

9. Na’amuk xjä’ätyët tëkëëk ja jënmä’äny te’ep te’n yä’ät Ayala 
neky nyëkajpxpy ku tmëmatä’äkä’änt. 

anä’äJKtëJK

Tatso’ntääjkë’n

Jëxtijkxy mäjkmäjkts ka tu’uk mëke’pxyety ja jä’äy ijty te’ep yää 
Nëwemp ka’t tjätt xë’n nyekykäjpxtët amaxän. Yä’ät te’n nyëke-
jy ku nikyakujkwa’kxy ja jä’äy te’ep tjäjtëp xë’n nyekykäjpxtët, 
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xë’n jyä’ätyët. Pën te’n te’n, ¿xë’n x’otaty ku yä’ät neky Ayala 
Jënmä’äny ojts tkäjpxt ja kämwemp jä’äy?

1. Natyu’ukety x’atsoojënpetët xë’n ijty ja jujky’äjtë’n ku ojts 
yä’ät Ayala Jënmä’äny yakjä’äyy. Yä’ät ää ayuujk mak-
tu’ntëp:

Porfiriato - San Luis Jënmä’äny – Kunääjx jä’äy –
Nëwempët Revolución- Francisco I. Madero – Kämwemp 
jä’äy – Mëj jëntsën- Morelos – Mëj jëntsën yakkexy – 
Zapatistas tyujn tkäjptä’äktët - Emiliano Zapata – Nääjx 
jatëkoojk tkë’jënpëktët.

2. Käjpx yä’ät.

Ja Kämwemp Jä’äy Jëts Ja Kumeeny KunääJx Jä’äy

Ku ja siglo xvii kixy jëts ja xviii tsyonta’aky, may ja käjp 
nyääjx ojts yakpëjkxyët, ku may ja jä’äy yakkaxë’ëkt 
ka’t ja nääjx nayte’n t’ukpätn, japety ja ayo’on tyëk ta 
ja jä’äy nyëjkxt mëtunp mää ja jä’äy te’ep kumeeny 
kunääjx. Ku ja 1870 jëmëjt jyä’äty ti’nyë’m näjty nye’ep 
kyojt jëts jëntemety ijty y’ësmëtunt. Ku ja Porfirio Díaz 
mëj jëntsën ojts tyëk kajaa ja nääjx ja käjp ojts tpëëjk. 
Ja jëmëjt 1910, 18 ok 19 ka tu’uk mëke’pxy jä’äy nitii 
ijty nääjx tkamëëtët. Ja’ tyanäjxtëp ja’y ku myëtunt, pën 
neptëp kojtëp waan ja jä’y ku myutsk ja nyääjx.

Mää yä’ät yakjuuty:

Friedrich Katz, “El campesinado en la revolución mexicana de 
1910”, El Trimestre Político, vol. 1, núm. 4, abril de 1976, p. 119.



3. ¿Jatii ku yë ää ayuujk tyunkpääty jëts nmëtookukyë’n jatii 
ku ojts ja zapatistas jam Morelos pyëtë’ëkt?

4. Jajp mää yë Ayala nekyë’n yakxëëkuyäxp ja San Luis Jën-
mä’äny te’ep ojts ja Francisco I. Madero tjä’äyy jayeen. ¿Jatii 
ku ja San Luis Jënmä’äny kajaa ja kämwemp jä’äy tmëjpë-
tä’äkt jam Morelos? ¿Mää nyaypäätyët yë San Luis Jën-
mä’äny mëët yë Ayala jënmä’äny?

5. Maktäxk piky nakwä’kxë’n yë Ayala Jënmä’äny. Mëtu’uk 
piky yë 1o. ana’amë’n; mëmajtsk piky yë 2º. yë 3º. yë 4º. 
jëts yë 5º. ana’amë’n; mëtëkë’ëk piky yë ana’amë’n te’ep 
tso’ntäkp 6o. jëts kyukëx  jam 11ën, jëts maktäxk piky te’ep 
tso’ntäkp 12 jëts kixy 15 ana’amë’n.

6. Nëkäjxp tu’uk majtsk ayuujk ¿tii katu’uk piky myatyakpy? 
N’ukpëtääjkë’n: “Yë mëtu’uk piky myatyakpy jatii ku yë 
Ayala jënmä’äny ojts yakjä’äyy”.

7. Mää yë 5o. jëts 15 ana’amën yakmatya’aky tii te’n ja zapa-
tistas kya’eyjä’wëtëp jëts nayte’n tnëkäjpxt tii te’n ja kä-
mwemp jä’äy tsyojktëp. Nëkäjpx ¿tii te’n kya’eyjä’wëtëp jëts 
tii te’n tsyojktëp?

8. Patkeetsët mää yë Ayala neky tnëmatya’aky jatu’uk neky 
ok jä’äy te’ep tëyëp jayeen jts yakjä’äyy ok ojts jyujky’ätt. 
Naytu’uk’ejxët tii tëë tu’uk tu’uk xpatkeetsët. Jënmaaty jëts 
matyä’äkt jatii ku y’ey ku yakjamyetsy tii te’n tëë jayeen 
tyiny jyaty jëtsnëm yakjënmay tii oojk yaktu’np, tii menp 
këtäkp.
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